半月僧務

附錄一：布薩事前工作       


UPOSATHA PUBBAKICCAý (

Uposathakaraõato ( pubbe navavidhaü pubbakiccam kàtabbaü hoti :


1. Taõ(hànasammajjana¤ca;


2. tattha padãpujjalana¤ca;


3. àsanapa¤¤àpana¤ca;


4. pànãyaparibhojanãyåpa((hapana¤ca;

5. chandàrahànaü bhikkhånaü chandàharaõa¤ca;

6. tesa¤¤eva akatuposathànaü  pàrisuddhiyà'pi (
    àharaõa¤ca;


7. utukkhàna¤ca;


8. bhikkhugaõanà ca;


9. bhikkhunãnamovàdo cà'ti.

布薩事前工作(

在舉行布薩(前有九項事前工作應當做：


1.打掃那個地方（布薩堂）；


2.在那裡點燈；


3.鋪設坐墊；


4.準備飲水和用水；


5.帶來應當表達意欲之比丘們的 意欲；


6.帶來那些無法參加布薩（比丘）的清

   淨(；


7.季節宣告；


8.計算比丘人數；


9.和教誡比丘尼。


Tattha purimàni cattàri( bhikkhånaü vattàni jànantehi àràmikehi'pi bhikkhåhi'pi( katàni parini((hitàni honti.

Chandàharaõapàrisuddhi-àharaõàni( pana imissaü sãmàyaü hatthapàsaü vijahitvà nisinnànaü bhikkhånaü abhàvato n'atthi.

Utukkhànaü nàma ettakaü atikkantaü ettakaü avasi((hanti, evaü utu-àcikkhanaü;
Utånãdha pana sàsane hemanta-gimha-vassànànaü vasena tãõi honti.

Ayaü hemantotu( asmi¤ca (imasmi¤ca) utumhi a((ha uposathà, iminà pakkhena,
在這裡，前四項(已經由  知道比 丘們事

務的寺男（淨人）( 和比丘們做好了。


關於帶來意欲與清淨(，由於在這個界內

沒有彼此分離於手臂距離之外坐著的比丘，所以沒有。


若干次（布薩）已經過去，還剩餘若干次（布薩），如此的宣告季節名為季節宣告
。

在此教法中的季節有冬季、夏季及雨季這三季。


這時是冬季(。在這個季節裡有八次布薩。對這個半月而言：

eko uposatho sampatto, (

tayo uposathà atikkantà,



cattàro uposathà avasi((hà.


一次布薩已經來臨(，

三次布薩已經過去，


還剩餘四次布薩。

(Iti eva sabbehi àyasmantehi utukkhànaü dhàretabbaü.(
Evaü bhante (àvuso).

Bhikkhugaõanà nàma imasmiü uposathagge uposathatthàya( sannipatità bhikkhå ettakà'ti bhikkhånaü gaõanà,


(所有大德們應當記住這樣地季節宣告。(

（在場的比丘們回答說）是的，尊者（賢友）。

計算比丘人數名為計算在這個布薩堂(中為布薩而集會的比丘人數有若干位比丘。


Imasmiü pana uposathagge( cattàro ( bhikkhå sannipatità honti,


Iti sabbehi àyamantehi bhikkhugaõanà'pi dhàretabbà.


Evaü bhante (àvuso).


Bhikkhunãnamovàdo, pana idàni tàsaü natthitàya, n'atthi.


Iti sakaraõokàsànaü pubbakiccànaü katattà nikkaraõokàsànaü pubbakiccànaü pakatiyà parini((hitattà evantaü navavidhaü pubbakiccaü parini((hitaü hoti.


Ni((hite ca pubbakicce.


在這個布薩堂中 (，有四 ( 位比丘集會

。


所有大德們應當記住這樣地計算比丘人數。



（在場的比丘們回答說）是的，尊者（賢友）。

教誡比丘尼，由於現在她們已經不存在

，所以沒有。


由於應該要做的事前工作已經做好，而不用做的事前工作自然完成 ，所以這九項事前工作已經完成。


事前工作已經完成。


Sace so divaso càtuddasã-paõõarasã-sàmaggãnam-a¤¤ataro yathà'jja uposatho( paõõaraso, (

yàvatikà ca bhikkhå kammappattà saïgh'-uposathàrahà cattàro( và tato và atirekà pakatattà, pàrajikaü anàpannà saïghena và anukkhittà,


te  ca  kho  hatthapàsaü  avijahitvà ekasãmàyaü (hità,


tesa¤ca vikàlabhojanàdivasena vatthu sabhàgàpattiyo ce na vijjanti,

tesa¤ca hatthapàse hatthapàsato bahikaraõavasena vajjetabbo koci vajjanãyapuggalo ce n'atthi,


如果這天是十四日、十五日與和合日當

中的任何一天，就好像今天是十五日( 布薩

(。


就像那麼多位比丘們適合舉行羯磨一樣

，他們必須是適合舉行僧團布薩的四位或 ( 四位以上之通常比丘，沒有犯波羅夷或被僧團舉罪者。


而且他們必須處在同一界內，彼此不分離於手臂距離之外。

而且（如果）他們沒有共通違犯非時食

等罪事。

並且在手臂距離之內如果沒有必須被遣

出於手臂距離之外的應被排除者。

Evantaü uposathakammaü( imehi catåhi lakkhaõeh saïgahitaü pattakallaü nàma hoti, katuü yuttaråpaü.


Uposathakammassa( pattakallattaü viditvà idàni kariyamàno uposatho saïghena anumànetabbo(.

Sàdhu, Bhante (âvuso) (!

âRâDHANâ(

Pubbakaraõapubbakiccàni samàpetvà imissa nisinnassa bhikkhusaïghassa anumatiyà pà(imokkhaü uddesituü ajjhesanaü karomi.


如此布薩羯磨(已經由這四種特相所構成，因此稱為適當時機。（現在）適合舉行（誦戒）了。


在知道布薩羯磨(的適當時機後，現在僧團應當同意舉行布薩了(。

善哉（好的），尊者（賢友）(。

邀請(

完成了事前工作與事前義務，在這在座的比丘僧團之同意下 ，我提出邀請（請求）誦波羅提木叉。


季節含有閏月的布薩報告

 一年有三季，每個季節有八個布薩日，每三年會有一次閏月。在含有閏月的季

節裡，有十個布薩日，因此，在報告季節布薩的次數時，應當按照下面的方法作更改：

第一次：eko    uposatho   sampatto,   nava    uposathà 

  avasi((hà.
  一次布薩已經來臨，還剩餘九次布

  薩。

第二次：eko    uposatho     sampatto,   eko    uposatho 

  atikkanto, a((ha uposathà avasi((hà.
  一次布薩已經來臨，一次布薩已經

  過去，還剩餘八次布薩。

第三次：eko     uposatho    sampatto,   dve    uposathà 

  atikkantà, satta uposathà avasi((hà.
  一次布薩已經來臨，兩次布薩已經

  過去，還剩餘七次布薩。

第四次：eko    uposatho    sampatto,   tayo    uposathà 

  atikkantà, cha uposathà avasi((hà.
  一次布薩已經來臨，三次布薩已經

  過去，還剩餘六次布薩。

第五次：eko   uposatho   sampatto,   cattàro  uposathà
  atikkantà, pa¤ca uposathà avasi((hà.
  一次布薩已經來臨，四次布薩已經

  過去，還剩餘五次布薩。
第六次：eko   uposatho  sampatto,   pa¤ca    uposathà 

  atikkantà, cattàro uposathà avasi((hà.
  一次布薩已經來臨，五次布薩已經

  過去，還剩餘四次布薩。

第七次：eko    uposatho    sampatto,    cha    uposathà 

  atikkantà, tayo uposathà avasi((hà.
  一次布薩已經來臨，六次布薩已經

  過去，還剩餘三次布薩。

第八次：eko    uposatho    sampatto,   satta   uposathà 

  atikkantà, dve uposathà avasi((hà.
  一次布薩已經來臨，七次布薩已經

  過去，還剩餘兩次布薩。

第九次：eko    uposatho    sampatto,  a((ha   uposathà 

  atikkantà, eko uposatho avasi((ho.
  一次布薩已經來臨，八次布薩已經

  過去，還剩餘一次布薩。

第十次：eko    uposatho    sampatto,   nava   uposathà 

  atikkantà, dasa uposathà paripuõõà.

  一次布薩已經來臨，九次布薩已經

  過去，十次布薩已經圓滿。










( Okàsa, me, bhante, thero detu vinayakathaü kathetuü.


( 或pavàraõàkaraõato


( 或akatapavàraõaü'pi


(誦戒的比丘在誦戒之前應當 先頂禮最上 座比丘三拜


，然後以跪著的姿勢，雙掌合十，唸以下的乞求（給與允許誦戒）文詞：


尊者們 ，請長老允許（給）我說律（誦戒


）。


(若是自恣日，則改為「舉行自恣」。


(若是自恣日，則改為「無法參加自恣」。


( 或  Tattha  purimesu  catåsu  kiccesu  padãpakiccaü, idàni suriyàlokassa atthitàya, n'atthi. Aparàni tãõi … .


( 或 sàmaõerehi'pi  bhikkhåhi'pi  或  bhikkhåhi


( 或pavàraõà-àharaõàni


( 或hemantotu；gimhotu；vassànotu


(如果在白天誦戒，則更改為：


在這裡， 前四項工作中，現在由於有日光  的緣故，所以沒有點燈；其它三項……。


(如果寺院沒有寺男（淨人）只有沙彌，則改為「沙彌和比丘」。  如果沒有淨人和沙彌，  則改為「


比丘」。


(若是自恣日，則改為「帶來自恣」 。


(按照季節作更改：冬季；夏季；雨季。


( 或Ayaü hemantotu asmi¤ca utumhi a((ha uposathà, iminà pakkhena, eko uposatho sampatto, …


1. sattà uposathà avasi((hà.


2. eko uposatho atikkanto, cha uposathà avasi((hà.


3. dve uposathà atikkantà, pa¤ca uposathà avasi((hà.


4. tayo uposathà atikkantà, cattàro uposathà avasi((hà.


5. cattàro uposathà atikkantà, tayo uposathà avasi((hà.


6. pa¤ca uposathà atikkantà, dve  uposathà avasi((hà.


7. cha uposathà atikkantà, eko uposatho avasi((ho.


8. satta uposathà atikkantà, a((ha uposathà paripuõõà.


(aAyaü hemantotu asmi¤ca utumhi adhikamàsavasena dasa uposathà, iminà pakkhena, eko uposatho sampatto, nava uposathà avasi((hà.


( 按照該季節的布薩次數更換文詞：


「這時是冬季。 在這個季節裡有八次布薩


。對這個半月而言 ：一次布薩已經來臨，


1.還剩餘七次布薩。


2.一次布薩已經過去，還剩餘六次布薩。


3.兩次布薩已經過去，還剩餘五次布薩。


4.三次布薩已經過去，還剩餘四次布薩。


5.四次布薩已經過去，還剩餘三次布薩。


6.五次布薩已經過去，還剩餘兩次布薩。


7.六次布薩已經過去，還剩餘一次布薩。


8.七次布薩已經過去，八次布薩圓滿。


(a下面舉例如何宣告含有閏月(adhikamàsa)季節的布薩次數之方式：


這時是冬季 ，在這個含有閏月的季節裡有十次布薩。 對這個半月而言，一次布薩已經來臨，還剩餘九次布薩。


至於第二至第十次的布薩文詞與上面相同，只需要把


次數（巴利文文詞則更改斜體的字）作更改。


(Ayaü hemantotu asmi¤ca utumhi adhikamàsavasena nava ca uposathà ekà ca pavàraõà, iminà pakkhena, eko uposatho sampatto, a((ha ca uposathà ekà ca pavàraõà avasi((hà.


(Ayaü vassànotu asmi¤ca utumhi satta ca uposathà ekà ca pavàraõà, iminà pakkhena, eko uposatho sampatto, cha ca uposathà ekà ca pavàraõà avasi((hà.


(a …, iminà pakkhena, eko uposatho sampattà, cha ca uposathà ekà ca pavàraõà atikkantà, satta ca uposathà eka ca pavàraõà paripuõõà.


(或pavàraõagge pavàraõatthàya


(若自恣日是在含有閏月的冬季裡，第一次的布薩應當唸：


這時是冬季，在這個含有閏月的季節裡有九次布薩和一次自恣。對這個半月而言：一次布薩已經來臨，還剩餘八次布薩和一次自恣


。


(若自恣日是在雨季，第一次布薩則唸：


這時是雨季。在這個季節裡有七次布薩和一次自恣。對這個半月而言：一次布薩已經來臨，還剩餘六次布薩和一次自恣。


至於第三至第七次的布薩文詞與上面相同，只需要


將次數（斜體字）作更改即可。


(a最後一次的布薩應當唸：


…… ， 對這個半 月而言 ： 一次布薩已經來臨，六次布薩和一自恣已經過去。七次布薩和一次自恣在此圓滿。


(若是自恣日，則改為「在自恣堂自恣」。


( 或pavàraõagge


( 或 pa¤ca	cha	satta	  


       a((ha	nava	dasa	        


       ekàdasa	dvàdasa	terasa


       càtuddasa 	paõõarasa	soëasa


       sattarasa	a((hàrasa


       ekånavãsati	vãsati	


( 若是自恣日，則改為「在自恣堂」。


( 按照參加的比丘人數作更改：


	五	六	七


	八	九	十


	十一	十二	十三


	十四	十五	十六


	十七	十八	


	十九	二十	


( 或yathà'jja pavàraõà


( 或càtuddaso; càtuddasã; paõõarasã


( 或Saïghapavàraõàrahà pa¤ca và


( 若是自恣日 ，則改為「就好像今天是自恣日


」。


( 按照情況作更改：


十四日布薩；十四日自恣；十五日自恣。


( 若是自恣， 則改為「適合舉行僧團自恣的五位或」 


( 或pavàraõàkammaü


( 或pavàraõàkammaü


( 或kariyamànà pavàraõà saïghena anumànetabbà


( 或Sàdhu!


( 若誦戒者為戒臘最高的比丘，則他不必誦這段文。


( 若是自恣日，則改為「自恣羯磨」。


( 若是自恣日，則改為「自恣羯磨」。


( 若是自恣日，則改為「僧團應當同意舉行自恣了」。


( 戒臘比誦戒者高的上座比丘，只需說「善哉」


即可。


( 若誦戒者為戒臘最高的比丘，則他不必誦這段文。
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